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Bremshebeltieferlegung
Brake lever lowering | Abaissement du levier de frein | Bajada de la palanca de freno | Abbassamento della leva del freno

Art.-Nr:   13511-002
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Bauteil   DE Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung.
component     EN The colors are for illustrating purposes only.
composant     FR Les couleurs utilisées sont à titre indicatif seulement.

DIN ISO
Menge
quantity
quantité

1 Zylinderschraube / Cylinder screw    M6x30 912 4762 1

2 Sechskantmutter / Hex nut    M6 985 10511 1

3 Sicherungsblech / Locking plate 1

4 Tieferlegung / Lowering 1
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Original
 19Nm

M6x30
 8 Nm
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Nach dem Einbau muss die einwandfreie Funktion der Bremse geprüft werden!
After installation, the perfect function of the brake must be checked!
Après l‘installation, le bon fonctionnement du frein doit être vérifié !.
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